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Sekil-2 / Figure-2



WIDTH DEPTH HEIGHT GAS ELECTRIC
A B C Aproximate Weight
MODEL NO POWER POWER VOLTAGE AMPS CABLE TYPE
(mm/inch) | (mm/inch) | (mm /inch) (kw) (BTU's) (kw) (V) (A) (mm?2) (kg/Ib)
2
7FE 12D 400/15,74 | 742/2921 | 908/35,74 - 12 380 18,3 SXE';:’;'" 28
2
7FE 22D 800/31,49 | 742/2921 | 908/35,74 - 24 380 36,5 5)|(\|6vn:\r: 49
2
9FE 12D 400/15,74 | 950/37,40 | 908/35,74 - 18 380 27,4 5):\:(":: 35
2
9FE 22D 800/31,49 | 950/37,40 | 908/35,74 - 36 380 54,8 SXI:s;"Fm 62




MONTAJ TALIMATLARI

ACIKLAMA
Bu kilavuzdaki talimatlar cihazin emniyetli
montaji, kullanimi, temizligi ve bakimi hakkinda
onemli bilgiler icerir. Bu nedenle kilavuzu, cihazi
kullanacak  kisi ve teknisyenin rahathkla
ulasabilecegi bir yerde saklayiniz.
Cihazin montaji, elektrik baglantisi ve bakim
islemleri bu konuda vyetkili uzman bir Kkisi
tarafindan retici firmanin talimatlarina uygun bir
sekilde yapiimalidir.
Cihazin elektrik baglantisi “Teknik Ozellikler”
tablosunda verilen degerlere ve elektrik
semalarina uygun olarak yapiimahdir.
Uretici firma; kullanim kilavuzuna uymadan
yaptlan herhangi bir islemden, yetkili teknisyenler
tarafindan  yapilmayan bakim veya teknik
mudahalelerden dolay! insanlara veya esyalara
karsi meydana gelen nihai zararlardan sorumluluk
kabul etmez.

MONTAJ
Yerlestirme (Sekil-1)
Cihazi, koku ve duman olusumunu 6nlemek icin
yeterli  havalandirmanin  yapilabildigi  bir
davlumbaz altina yerlestiriniz.
Cihazi, asir 1si artiglarini dnlemek igin yan ve
arka duvarlardan min. 10cm uzagda yerlestiriniz.
Cihaz (zerindeki koruyucu naylonu siyirarak
cikariniz.  Yuzey (zerinde yapiskan madde
artiklari kalirsa uygun bir ¢oziict ile temizleyeniz
(6rnegin Henkel-Helios).
Cihaz eQer dolapli olarak kullanilacaksa referans
pimleri yardimi ile cihazi dolap (zerine
yerlestiriniz ve diizgiin bir zemin Uzerinde 4 adet
ayarlanabilir dolap ayaklarini ayarlayarak teraziye
aliniz.
Cihaz, alt kaide sistemi Uzerinde kullanilacaksa
referans pimleri yardimi ile cihazi alt kaide
Uzerine yerlestiriniz.
Cihaz eQer diger cihazlarla yan yana monte
edilecekse asagidaki talimati takip ediniz.
Cihazlarin  hat birbirine
baglanmasi (Sekil-2) :
Cihazi diger bir cihazin yanina yerlestirin ve
yiksekligini ayni seviyede olacak sekilde
ayarlayiniz.
Cihazlari, st yan tarafinda bulunan baglant
deliklerini kullanarak birbirine baglayiniz.

Elektrik Baglantisi

Cihaz 380-400V 3N AC 50-60Hz sebeke gerilimi
ile beslenmelidir.

Kablo en az HO7 RN-F kalitesinde ve Kesiti
maksimum akimi tasiyacak sekilde secilmelidir.

seklinde

TR

Cihaz ve sebeke arasina otomat sigorta
konulmalidir.

Voltaj toleransi £ % 10'u gegcmemelidir.

Cihaz mutlaka topraklanmalidir. Topraklama yeri

" (5 " isarereti ile belirtilmistir.

KULLANIM ONCESI

Elektrik sistemi kontrolu

Montaj yapildiktan sonra, cihazi  degisik
sicakliklarda c¢ahstirarak kontrol elemanlarini ve
isiticilari kontrol ediniz.

Cihazda her havuz icin, termostatin arizalanmasi
durumunda 1siticilarin elektrik devresini kesen
emniyet termostati bulunmaktadir.

Eger gerekirse "Olasi Problemler ve Oneriler"
kismina bakiniz.

Isil gu¢ kontroli

Cihazin montajindan sonra ve herhangi bir bakim
faaliyeti sonrasi 1sil giict kontrol ediniz.

Cihazin 1sil giicii “Teknik Ozellikler” tablosunda
verilmistir.

OLASI PROBLEMLER ve ONERILER

Havuz isiticilari isisnmiyor

Sigortalari kontrol ediniz.

Cihazin sol alt kdsesindeki agma-kapama digmesi
kapahdir.

Cihazi besleyen ana salter acik degildir.

Dlsuk voltaj yada elektrik baglantisi dogru
degildir.

Termostat arizalidir.

Salter arizahdir.

Termostat arizalidir ve bu nedenle emniyet(limit)
termostati isiticilari devre disi birakmustir.
Isiticilar dogru baglanmamistir veya yanmistir.
(Arizali isiticryi yenisi ile degistiriniz.)

Sicaklik kontroll yapilamiyor
Termostat arizalidir.
Isiticilar dogru baglanmamistir veya yanmistir.
(Arizali isiticiyi yenisi ile degistiriniz.)
YEDEK PARCALARIN DEGISTIRILMESI

ONEMLI : Cihazda herhangi bir bakim faaliyeti
yapmadan o©nce elektrik baglantisini mutlaka
kesiniz.

Termostat, Emniyet termostadi, Salter
Havuzun altindaki muslugu acarak icindeki yagi
uygun bir kaba bosaltin.

Kontrol panelini ¢ikarin. Degistirilecek parcayi
baglanti elemanlarindan ayirin

Parcayl sokerek yenisi ile degistirin. ilgili
baglantilari yaparak kontrol panelini yerine
takiniz.



KULLANIM ve BAKIM
TALIMATLARI

UYARILAR

Cihazin sicak ylzeylerine temas etmeyiniz.
Cihaz profesyonel kullanim icin tasarlanmistir ve
sadece bu konuda egitim almis kisiler tarafindan
kullantimahdir.
Cihaz patates vs. kizartma amacina yoneliktir,
bunun disindaki bir amag¢ icin kullanmayiniz.
Havuzda vyag olmadiginda asla cihazi
calistirmayiniz.
Cihazda herhangi bir ariza meydana gelirse ana
kontrol  panelinin  (zerindeki agma-kapama
digmesini kapatiniz ve/veya cihazin sol alt
kdsesindeki agma — kapama diigmesini kapatarak,
elektrik baglantisini kesiniz.
Cihazda herhangi bir ariza meydana gelirse ana
salteri kapatarak elektrik baglantisini kesiniz.
Sadece uretici firma onayli yetkili servis elemani
ile kontak kurunuz ve sadece orijinal yedek parca
kullaniniz.
Cihazi calistirmadan 0Once havuz ve sepetler,
Uzerindeki  koruyucu  endustriyel  yagdan
temizlenmelidir. Temizleme islemi su sekilde
yaptimalhidir:
- Havuzu, isiticinin {zerine kadar suyla

doldurun.

Igine deterjan atarak suyu 1-2 dk. kaynatiniz.

Havuzun altindaki muslugu acarak suyu kaba

bosaltiniz.

Havuzu temiz suyla iyice durulayiniz.

Ya§ periyodik olarak sizllerek yiyecek
parcalarindan arindirilmahdir. Bunun devamlh
olarak yapilmasi yiyeceklerin kalitesini artirdigi
gibi yagin émrund de artirir. Mumkinse fritdz
yagi kullanilmalidir.

Alev alma riskini azaltmak icin eski kizarmis
yag kullanmayiniz.

Havuzdaki yaQin alt ve (st sinirlar iginde
olmasina dikkat edilmelidir. Alt sinir gizgisi altina
distuginde tekrar yag ilave edilmelidir.
Kizartma icin kati yag kullanilacaksa, yagin
disarida eritilip sivi olarak havuza dokilmesi
gerekir. Aksi takdirde isitici arizasina sebep
verirsiniz. Yagi kizartma isleminden sonra
havuzda birakmayiniz.

Emniyet elemani : Termostatin arizalanmasi ve
yag sicakhgini  kontrol edememesi halinde,
sicakhik 180°C’nin Uzerine c¢iktigi zaman limit
termostat elektrik devresini keser. Bu durumda
yetkili servis elemanina haber veriniz.

DIKKAT Yagr bosaltmadan ©nce elektrik
devresini kesiniz.

Ilk calisma esnasinda cihazdan kisa bir sire
duman ve koku yayilacaktir. Duman ve koku
izolasyon malzemesi ve sa¢ ylzeylerdeki yag vb.
maddelerden meydana gelmektedir. Bu durum
tehlikeli olmayip kendiliginden kaybolacaktir.
Cihaz, ilk kullanim sirasinda 1 saat sire ile en
yiiksek calisma derecesinde ¢alistiriimalhidir.

KULLANIM

Kontrol Paneli

—




1 - ON/OFF tusu

2 - Asagi — yukari / saga — sola tuslari / onay tusu
3 — Baglat / durdur tusu

4 — Program tuslari

>>>>C Cihaz ilk acildiginda “ON/OFF”
parametrik set edilecek degere kadar 6n 1sitma
yapacak.

Cihaz set degerine gelinceye
kadar ekranda “ON ISITMA” yazacak.

Pisirme
Program butonuna ( P1 - P2 -P3 -P4-P5)
basilinca ekranda kayitli program adi goriinecek.
Program tusuna ikinci kez basildiktan sonra veya
OK tusuna basarak program sec¢imi yapilacak ve
set sicakligina kadar isitma islemi baslayacak.
Isitma stresince ekranda “ISITMA” yazacak °C
isareti ise yanip sénecek.
Set degerine geldiginde “1sn icinde 3 kez” kesik
kesik buzzer 6tecek. (tekrarsiz, kendiligimden
susacak ) ekranda “HAZIR” yazacak.
“start/stop butonuna basinca saat geriye saymaya
baslayacak. Ekranda P1.....5 ve zamana
gosterecek.
Sure bitince buzzer dtecek (stop butonuna
basilincaya kadar dtecek. ) ekranda “BITTI”
yazacak, ekranda
“PROGRAM SEC” yazacak.
Pisirme esnasinda stop tusuna basilirsa siire
duracak. Yeni program secimi yapabilecek.
Pisirme esnasinda “ok” butonuna 1 kez basilirsa
anhk sicaklik, 2 kez basilirsa set degeri , 3 kez
basilirsa program adi ekranda goriinecek. 3 sn
sonra normal ekran géruntisine dénulecek
secilen program set de@erine gelmeden pisirme
yapilamayacak. Start/stop tusu calismayacak.
Program
Program modunda ayarlanacak degerler:
Set sicakligi max. 190°C ye kadar
ayarlanabilecek (her bir
program ayri ayri sicaklik
ayari yapabilecek)
00:00 seklinde ayar
yapilacak (dakika ve saniye)
Zaman sona erdiginde sesli
ikaz verilecek.
Siire bitince “BITTI”
yazacak.
Sepetteki malzemeyi
altlist etmek igin uyari
Zamani, Zaman secimi sn.
cinsinden olacak
“0” secilirse shake modu
aktif olur.
Secilen sirenin sonunda 3 sn boyunca sesli ikaz
verilecek ve ekranda “shake” yazacak.
3sn sonunda ekran normal ¢alisma moduna donecek.

Pisirme Siresi

SHAKE zamani

Program Yapilmasi
Program her bir program icin ayri ayri
ayarlanabilir olmali.
Program tuslarindan birine 3 sn boyunca
basili tutulunca program moduna girilecek.
Once sifre
Program adi ( sag sol yukari asagi tuslari ile)
“OK” butonu ile sonraki asama
Set sicakhgi
“OK” butonu ile sonraki asama
Pisirme suresi
“OK” butonu ile sonraki asama
“shake” zamani
“OK” butonu ile sonraki asama
Program tusuna 3sn basili tutulur ve program
kayit edilir. Programlama modundan ¢ikar.
Servis Menusu

Servis menusune giris igin:

Elektronik kart kapaliyken “OK, Sol ve Sag”
tuslarina basil tutup cihazin “ON” butonuna
bastlir.

Fabrikasyon degerleri yuklemek icin:

FAB degerini Tr-C (Tlrkge - °C) igin

"1" veya En-F(ingilizce-°F) icin "2" yapip OK
tusuna basiniz. Daha sonra varsayilan sistem
parametreleri menusu gelir, yon tuslarini
kullanarak degerleri degistirebilir “OK” ile
parametreler arasinda gegis yaparak kontrol
edebilirsiniz.

FAB? 0: Degisiklik yok
1: Tr/C (Turkce / °C) Fabrikasyon
degerlerini yiikler
2: En/F (ingilizce/°F) Fabrikasyon
degerlerini yiikler

Parametre: | Aciklama: | Aralik: | Fab=1: | Fab=2:

LANG? Dil Segimi | 0/1 0(Tr) | 1(En)

TEMP? Sicaklik 0/1 0(°C) | 1(°F)
Tipi

OFS? Ofset - 0°C 0°F
degeri 10/+10

HYS? Histeris 0/10 5°C 9°F
degeri

PRESET? Onisitma | 0/190 150°C | 302°F
sicaklik
degeri

PASS? Sifre 0/9999 | O 0
degeri
(O ise
sorulmaz)




Havuza yag doldurma

Havuzun altinda bulunan vanay kapatiniz.

Havuz icine max. seviye c¢izgisine kadar yag
doldurun.

ONEMLI : Havuzda yag olmadiginda asla cihazi
calistirmayiniz.

Cihazin calistirilmasi

Cihazin bagh oldugu ana salteri agin.

Salter kontrol digmesini(0-1) “1” konumuna
getirin. Bu durumda sari salter sinyal lambasi
yanar.

Termostat kontrol diigmesini(100-180°C)
istediginiz sicakliga ayarlayiniz. Bu durumda
beyaz termostat sinyal lambasi yanar. Havuz
icindeki yag ayarlanan sicakliga geldiginde sinyal
lambasi soner.

Yag 1sindigr an sepetin 3/2 si kadar kizaracak
malzemeyi yagin igine koyunuz.

Malzemenin kizardi§i anlasildi§i an termostati
kapatiniz ve sepeti cikararak havuz (zerindeki
bekletme millerine takiniz. Sepetteki yaglar
stzildugi an malzemeyi servise veriniz.

Cihazin kapatilmasi

Salteri ve Termostati ayarlanan dereceden "0"
konumuna getiriniz.

Cihazin bagh oldugu ana salteri kapatiniz.

Havuzdan yag bosaltma

Havuzun altina i1stya dayanikl bir kap koyunuz.
Havuzun altinda bulunan vanayi aginiz ve yagin
kaba bosalmasini saglayiniz.

Vanay! tekrar kapatiniz.

TEMIZLIK ve BAKIM
Cihazi yuksek basingli su ile yikamayiniz.
Temizlik ya da bakim faaliyetine baslamadan
once cihazin elektrik baglantisini mutlaka
kesiniz.
Cihazi, her calisma gunid sonunda ilik sabunlu
suya batirilmis bez ile tam sogumadin siliniz.
Cihaz yizeyi temizlenirken asindirici icerigi olan
deterjanlar, tel fircalar gibi ylzeylerde c¢izik
yanabilecek malzemeler kullanmayiniz.
Yukarida saydiginiz yontemlerle temizlenmeyen
yuzeyleri kimyasal ¢ozictilerle temizleyiniz.
EQer cihaz uzun middet kullanilmayacaksa,
yizeyler ince bir tabaka vazelinle kaplanmalidir.
Cihazda olagan disi bir durum gérulmesi halinde
yetkili servise haber veriniz. Ehliyetsiz kisilerin
cihaza midahale etmesine asla izin vermeyiniz.

URUNLERIN KULLANIM OMRU 10 YILDIR

INSTALLATION INSTRUCTIONS

DESCRIPTION
The instructions contained in this manual provide
important information regarding safe installation,
operation, cleaning and maintenance of the
appliance. Therefore, store this manual in an area
where it can conveniently be consulted by the
user and technicians.
Installation, wiring and maintenance of the
appliance must be carried out by authorised
personnel in compliance with the manufacturer’s
instructions.
Electric connection of the appliance must be
made according to the instructions provided on
the Technical Data table and the electrical
diagrams.
The manufacturer does not assume any liability
for resulting damage to person and property
arising out of any procedure not complying with
this manual, and any maintenance and technical

GB

intervention not undertaken by authorized
technicians.

INSTALLATION
Positioning
The appliance should be placed under an exhaust
hood to remove smoke and smell which may
occur during the cooking process.
Position the appliance at least 10 cm far from the
surrounding walls.
Remove the protective nylon on the appliance. If
adhesive residual particles are left on the
appliance, clean them with a suitable solvent (for
instance Henkel-Helios).
Place the appliance on a smooth surface or fit it
on its special cabin.

Electrical Connection
The device should be supplied with 380V 3N AC
50Hz mains voltage.



The cable should be of minimum H 07 RN-F
quality and have sufficient section for maximum
current flow.

An automatic circuit breaker should be fitted
between the appliance and mains supply.

Voltage tolerance + should not exceed 10%.

The device should strictly be earthed. The

earthing point is indicated with the mark Vﬂy

BEFORE USE

Checking the electrical system

After installation, operate the appliance at various
temperatures and check the testing and heating
elements.

The appliance is fitted with an internal safety
thermostat for each well that cuts off the electrical
power supply to the heating elements in case of a
main thermostat malfunction.

If necessary, please refer to the section
"Troubleshooting".

Thermal Power Check

Always check the thermal power of the appliance
after installation and following any maintenance
work.

The rated thermal power is indicated in the
"Technical Specifications" table.

TROUBLESHOOTING

Well heating elements do not heat up

Check the fuses.

The on-off switch on the left bottom corner is at
off position.

The master power switch is off.

Low voltage or incorrect electrical connection.

Thermostat failure.

Switch failure.

Main temperature control thermostat failure,
causing the safety (limit) thermostat to deactivate
the heaters.

Heaters are incorrectly connected or burnt out.
(Replace the faulty heater).

Temperature control is not available
Thermostat failure.

Heaters are incorrectly connected or burnt out.
(Replace the faulty heater).

REPLACEMENT OF SPARE PARTS

IMPORTANT: Before carrying out any maintenance
work on the appliance, always disconnect the power

supply.

Temperature control thermostat, Safety
thermostat and Switch

Open the oil cock on the front panel and drain the
oil into an appropriate receptacle.

Remove the upper control panel. Detach from the
fittings the part to be replaced.

Remove and replace the part. Make the
connections and fit the control panel in place.

USE AND MAINTENANCE INSTRUCTIONS

WARNINGS:

Do not contact the hot surfaces of the device.
The device has been designed for professional use
and should therefore be operated by specifically
trained technicians.

The appliance is exclusively designed to fry
potato chips, etc. Do not use for any other
purpose.

Never start the appliance with no oil in the
well.

In the event of a fault, turn off the on-off switch
on the main control panel and/or turn off the on-
off switch on the left bottom corner of the
appliance for disconnection from the power

supply.

Contact authorised service centres approved by
the manufacturer for any technical intervention in
the appliance, and use only original spare parts.
Before starting the appliance, first clean any
protective industrial grease from the well and
baskets. The cleaning procedure should be carried
out as follows:

Fill the well with water up to the level of the

heating element.

Pour detergent into the well and boil for a few

minutes.

Open the oil cock on the front panel and

discharge water.

Rinsed the well with clean water.



Regularly filter the oil and remove any food
residual from the oil. Regularly undertaking this
procedure enhances food quality and also extends
oil life. Use frying oil as much as possible. Avoid
using old frying oil to minimize flaming.

The oil in the well should be between the bottom
and top level lines. If the oil in the well is lower
than the bottom level line, add oil.

If you intend to use butter for frying, please
melt it outside and add it in liquid form into
the well. Otherwise, malfunction of heating
elements may occur. Don’t leave oil in the well
after frying.

Safety device: If the thermostat fails so that the oil
temperature cannot be controlled, limit thermostat will
disconnect the appliance once temperature exceeds
180°C. In this case, call authorised technical
service.

CAUTION: Disconnect the appliance before
draining the oil.

During the initial operation, the appliance will
release smoke and smell for a short time. Such
smoke and smell originates from the insulation
material as well as oil and other impurities on

sheet surfaces. This does not constitute a hazard
and is expected to disappear soon.

At the start-up, the appliance should be operated
at maximum operational level for one hour.

—

OPERATION
Control Panel



1 — ON/OFF switch

2 - Down-up / left-right keys / confirmation key
3 — Start/stop key

4 — Program keys

>>>>C At the start-up, a preliminary
heating will be carried out until reaching the
preset value.

Until the appliance reaches the
preset value, the display will show
"PRELIMINARY HEATING".

Cooking
Once the program key (P1-P2-P3-P4-P5) is
pressed, the name of the saved program will be
displayed.
Press the program key again or the OK button and
select a program, heating will start until reaching
the preset temperature.
During heating, the display will show the message
"HEATING" with a flashing °C sign.
Once the preset value is reached, the buzzer will
intermittently sound "3 times in 1 second". (Such
alarm will not repeat and automatically stop). The
display will show "READY".
Once the start/stop is pressed, the timer will start
counting down. The display will show P1......5
with time.
Once the time is elapsed, the buzzer will ring until
the stop button is pressed. The display will show
the message "FINISHED" followed by the prompt
"SELECT PROGRAM".

Timer will stop once the stop key is pressed
during cooking. A new program can be selected.
Pressing the "OK" button once during cooking
will display the instantaneous temperature,
pressing it twice will display the preset value, and
pressing it for the third time will display the
program name. The display will revert to the
default screen after 3 seconds, and no cooking
will be performed unless the program reaches the
preset value. The start/stop button will be
disabled.

Program
User settings in the program mode:

can be set to max 190°C
(different temperatures
can separately be defined
for each program).

time setting will be in 00:00
format (minutes and
seconds).

Once the time is elapsed, an
audible warning will be given off.

And the message
"FINISHED" will be
displayed.

Set temperature

Cooking time

SHAKE time once the shake time is
elapsed, the user will be
warned to shake the stuff
in the basket. Shake time
will be in minutes.
If "0" is selected, shake
mode will be active.
After the lapse of the preset time, an audible warning
will be given off accompanied with the message
"shake" on the display.
After 3 seconds, the display will revert to the default
screen.

Programming
Each program will have an individual setting.
Once any program key is pressed and held for
3 seconds, the program mode will be active.
Password first
Program name (with right-left-up-down
arrow keys), move to the next step by pressing

"OK".

Set temperature Move to the next step
by pressing "OK”
Cooking time Move to the next step

by pressing "OK”
""Shake'" time
by pressing "OK”
Press and hold the program key for 3 seconds,
the program will be saved. The program mode
ends.

Move to the next step

Service Menu
SERVICE MENU ADDING DEFAULT VALUES /
PARAMETER SETUP
To enter service menu:

Press “OK, Left and Right” buttons when electronic
card is closed then press the “ON” button.

To install default values: Set FAB value to “1” for TR
C (Turkish - °C) or “2” for En-F (English- °F) and then
push the OK button. Default system parameters menu is
shown. You can change values using arrow keys and
control parameters by pressing the "OK" and switching
between parameters.

FAB? 0: No change
1: Installs Tr/C (Turkish / °C) default value
2: Installers En/F (English/°F) default value

Parameter: | Explanation: | Range: | Fab=1: | Fab=2:

LANG? Language 0/1 0(Tr) 1 (En)
Select

TEMP? Temperature | 0/1 0(°C) |1(°F)
Unit

OFS? Offset value | - 0°C 0°F

10/+10
HYS? Histeris value | 0/10 5°C 9°F




PRESET? Pre-heating 0/190 150°C

temperature
value

302°F

PASS? Password 0/9999 | 0 0
value
(not asked if

0)

IMPORTANT: Never start the appliance with no
oil in the well.

Starting the appliance

Open the main switch of the appliance.

Set the switch control knob (0-1) to “1”. In this
case, the yellow indicator will be on.

Set the thermostat control knob to desired temperature
(100-180°C). In this case, the white indicator will
be on. Once the temperature reaches the preset
value, the signal indicator will be off.

When the oil reaches the preset temperature,
insert the ingredient to be fried into the basket.
The ingredient should not exceed 2/3 of the
basket.

After frying is completed, turn off the thermostat,
lift the basket and attach it to the rest hook. When
the oil in the basket is filtered properly, serve the
food.

Stopping the appliance

Turn the thermostat and switch control knob back
to "0".

Turn off the main switch of the appliance.

Draining oil off the well
Place a heat-resistant container under the well.

Filling the fryer well
Ensure that the well drain cock is closed.
Fill the well with oil until the maximum level.

Open the oil cock on the front panel and drain oil
into the container.
After draining, close the drain cock.

CLEANING AND MAINTENANCE
Do not wash the appliance with highly
pressurized water jet.
Before cleaning or maintenance,
disconnect the power supply.
Clean the appliance with a cloth wetted with
warm soapy water when it’s still warm.
Do not use any abrasive detergent or material
such as wire brushes that may scrape the surface
of the appliance.
If the appliance surfaces can not be cleaned by
means of the procedures above, apply chemical
solvents.
If the appliance will not be operated for a long
time, apply a thin layer of petroleum jelly on the
surface.
In case an unusual situation is observed on the
appliance, call authorized technical service.
Intervention in the device by unauthorized
persons should strictly be avoided.

always

LIFE EXPECTANCY OF THE PRODUCTS IS 10 YEARS.

MHCTPYKUUSA NO MOHTaX

lMosicHeHWe
[aHHas MHCTPYKUMSA BK/OYAeT B CeOS BaXKHYHO
MHGopMauuio Mo 6Ge3onacHoii  yCTaHOBKE
npubopa, €ro WCMoMb30BaHWKD, UYUCTKE U
obcnyknBaHuio. o3aToMy He BblGpacbiBaliTe
VHCTPYKUMIO, YOepuTe ee B TaKoe MeCTO, Ffe ee
NErKoO  CMOXET HalTM  Mofb30BaTeNlb WU
CMeLManicT Nno 06CNyXXMBaHNIO.
MOHTaX npuoopa, noJcoeaVHeHNe
3NeKTPUYeCTBa M 0BCNYXMBaHWE  [O/MKHO
NPOV3BOANTLCS CMELMANTNCTOM U B COOTBETCTBUM
C MHCTPYKLMe UPMbI-NPON3BOANTENS.
MoacoeAnHeHVe  3neKTpuyecTBa K  Mpubopy
[OMKHO MPOM3BOAUTLCA B COOTBETCTBUW C
3NEKTPUYECKUMM  CXEMaMW W AaHHbIMU U3
TabNULbI TEXHUYECKMX aHHbIX.
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RU
®upma-npon3BoanTENb He HeceT
OTBETCTBEHHOCTW 3a Bpef, HaHECEHHbI Belam
nnm nroasam BC/IEACTBUN [leincTenii,
NPOV3BOANMBIX He no WHCTPYKLMW,
TEXHUYECKOTO  OOCNYXMBaHMA M APYruX

[leincTenii, NMPOU3BOANMBIX
ABNAIOLLMMICS CNELyancTamu.

nmuamu, He

MoHTaX
YcTaHOBKa
YcTaHOBUTE NPMOOP MOA BbITSXKKY ANS TOro,
YTOObI OCYLLECTBNSNACh BEHTUNALUMA BO3AyXa W
He MOSIBNIANCA 3anax U fbIM.
YcTaHoBUTEe Npubop Ha paccTosHum 10 cm oT
3aflHeli M GOKOBOW CTeHbl AN TOro, 4TOoObI
NpeaoTBPaTUTbL NEPErpes.
CHMMWTE 3aWMTHYK MNEHKY C MOBEPXHOCTY
npuoopa. EcnM Ha nOBEPXHOCTM  OCTaHyTCS



cnefpl, OTYMCTUTE WX MOLXOAALLMM CPeLCTBOM
(Hanpumep, Henkel-Helios).

YcraHoBUTE npubop Ha MoA WM Ha
crneupanbHbIi WKad.

lNoacoeAnHEHWE 3NeKTpUYecTBa

Mpubop  [O/MKEH  nonyyaTb  MUTaHue  C

HanpsxeHvem 380 B 3N 50 'y,
Kabenb fomkeH MMeTb MUHUMYM KavecTBo H 07
RN-F 1 makcmanbHyto NPoBOAMMOCTb.

Mexay npubopoM UM CETbl0  HEOGXOAMMO
YCTaHOBUTb ~ aBTOMATWYECKU/i  KOHTaKTHblIiA
BbIK/tOYaTE b.

[onycTMOe  OTK/OHEHME  HaMpPsHKeHWs  He

[OJ/IKHO npeBbIwath + % 10.

Mpubop [JOMKEH ObITb  3a3eMneH. MecTo

3a3eM/IEHNE NOMEYEHO 3HaKOM "' (5
Mepen sKkcnnyaTaumen

[NMpoBepKa CUCTEMbI 3/1EKTPONMUTaHUA
Mocne MOHTaXKa nMpvbopa, NMPOBepbTE 3MIEMEHTI
ynpaB/feHns W HarpeeaTenu, BK/O4as npubop
MpW pasnyHbIX TeMrepaTypax.

B npubope Haxogatca npefoxXpaHUTesbHble
TepMocTaThl A8 OTK/YEHUS 3MeKTPUYecTBa B
CNy4ae NoMOMKY TepMocTaTa.

Mpn HeobxoAMMOCTM 0bpaTuTeCh K pasgeny
«B03MOXHble NPO6/IEMbI U PeLLEHNS.

MNpoBepKa Ten0MpPoBOAHON CNOCO6HOCTH
Mocne MoOHTaxa npubopa u nwoboro Buga
06CNMy>X1BaHMA  MPOBEpbTe  TEM/IOMNPOBOAHYHO
CnocobHoCTb Nprnbopa.

TennonpoBogHas cnocobHOCTb Npnbopa ykazaHa
B Tabnmue «TeXHNYeCcKas XxapaKTepucTuKay.

B03MOXXHbIe MP06/1eMbI 1 PeLLIEHNS

He paboTatoT HarpesaTtenmu
MpoBepbTe NpefoxpaHuTesib.

KHonKa  B/IHOYEHUA-BLIK/IIOYEHUS B
NeBOM YTy npubopa BbIK/HYeHa.
["naBHbI NepekntoyaTesib NPU6opa He BK/IHOYEH.
Huskoe HanpsbkeHVe wWAM MNOACOeAUHEHME K
3N1eKTPONMUTAHWIO HenpasW/bHOe.

TepmocTart HencnpaseH.

lMepekntoyatesi HEUCMNPABEH.

TepmocTaT HencrnpaseH, U MNO3TOMY HarpesaTtenu
npefoXpaHUTeNbHOro  (IMMUTHOrO) TepmMocTaTa
He paboTatoT.

Harpesartenu nofcoefyHeHbl HenpaBW/bHO WK
cropenun. (3ameHUTe HeucnpasHbIA HarpeBaTeslb
HOBbIM)

HWKHEM

He nonyyaeTcAa OCyWEeCTBUTbL KOHTPO/b
HarpeBaHus
TepmocTart HencnpaseH.
HarpesaTtenu noacoegnHeHbl HenpaBWIbHO WK
cropenu. (3ameHWUTe HeMCrpaBHbIA HarpeBaTesb
HOBbIM)

3ameHa 3anyacTei

BaxHo: [lepes npoBedeHWEM  KaKUX-MGO
[eiicTBMIiA C Mpu6OpOM, OTKMOUMTE €ero OoT
3M1eKTPOCETMW.

TepmocTar, npefoXpaHnNTeNbHbIN

TepMocTaT, nepeknyartesb

OTKpoiiTe KpaH mMacna Ha nepefHeil maHenn w
BbI/IEiTe Mac/no B NMOAXOAALLYH eMKOCTb.
CH/MUTE nNaHenb ynpaeneHus. OTcoeanHUTE
[€Tanb, KOTOPYI HEeOGXOAMMO 3aMeHWTb, OT
371EMEHTOB COEAVNHEHNS.

BbiHbTe feTafb 1 3aMEHUTE €€ Ha HOBYIO.
OcylLeCTBATE  HEOBXOAVMblE  COEAUHEHUS 1
rnocTaBbTe NaHe/b YNpaB/ieHNs Ha MecTo.

HCTPYKUNS MO NPUMEHEHNIO N 0OCTY)KNBAHUIO

MpesynpexaeHns

He nosBonaiite npubopy conpuKacaTbCsi C
ropsiuYMMM NMoBEPXHOCTAMMU.

Mpnbop npeaHasHayeH AnS NPOdeCCMOHABHOTO
1CMO/b30BaHUS muamm, Moy UVBLIMMY
crneLo6pasoBaHme.

Mpnbop npegHasHauyeH A1 XKapKy KapTOLIKW U
OPYrUX MpPOAYKTOB, He WCMOMb3yiiTe He Mo
Ha3HauYeHMI0.

He wvcnonb3yiiTe npuGop, €cim B HeM HeT
macna.

Mpn BO3HVMKHOBEHMM HEUCMPABHOCTU Npu6opa,
BbIK/IIOUMTE €r0 C MOMOLLbIO KHOMKM BK/THOUEHNS-
BbIK/OUEHWS] HA MaHeny YnpaBfeHnus Win B
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HWXKHEM JleBOM Yrny npubopa U NepekpoiiTe
[OCTYM 3M1EKTPUYECTBA K NMpU6opy.

CBSXNTEC c KBa/IMOULMPOBaHHbIM
CMeLmancToM, Ha3HaYeHHbIM (hrpmoii-
Mpou3BOAMTENEM, W MCMOMb3YTE  TO/MbKO
(hMpMEHHbIE 3an4acTy.
Meped HayanoM  WCMOMb30BaHUs  MpuGopa
HEOGXOAMMO OYMCTUTb €ro MOBEPXHOCTU OT
3alMTHOTO  CMosi  Macna.  YMCTKY — HYXHO
OCYLLIECTBNSATb CeAyHoLLMM 06pa3oM:
3anonHNTe eMKOCTb BOAOW [0  YPOBHS
HarpeBaTensi.



[lobaBbTe MOPOLIOK W KUNATUTE BOLY Ha

NPOTKEHUN 1-2 MUHYT.

OTKpoiTe KpaH Macna Ha nepeiHei naHenn un

Bbl/IETE BOAY B MOAXOAALLYHO GaHKY.

XO0poLUeHbKO NponosiocKariTe eMKOCTb BOZOW.
Bpemsa 0T BpemeHW Heob6XOAMMO MPOLEXMBATbL
Macno n OTAeNATb KYCOYKM efpl, Nnonasluve B
Hero. Ecnv fenatb 3T0 NOCTOAHHO, Ka4eCTBO efpl
YNYYLUNTCA, @ Mac/o MOXHO Oy/eT 1CMo/b30BaTh
Jonblue. Mo BO3MOXHOCTU UCMOMb3YiMTE Macso
4ns Xapkv. He ncnonb3yinTe Macio NOBTOPHO,
YTOObI N36eXKaThb BO3ropaHus.
O6paTuTe BHUMaHVe Ha TO, YTO YpOBeb Macna B
EeMKOCTU [0/MDKEH ObiTb  MeXZY HWKHUM ©
BEPXHUM MpejenoMm. ECAM OH CHU3UTCA HWKe
HVXHEro npegena, Heobxo4umo [06aBUTL elle
macna.
Ecnu pna xapku 6yget ncnonb3oBaHo TBepaoe
Macfio, ero Heobxogumo rpeLBapuTesibHO
pacTonnTb W 3aTeM BbIIUTb B €MKOCTb. B
NPOTUBHOM C/ly4ae WCrMosib30BaHVE Macna B
TBEPAOM BUAe MOXET MPUBECTM K MOJIOMKe
npubopa. He octaBnainTe macnio B €MKOCTU
Nocsie >apKu.

MpefoxpaHUTeNbHBIN  3/1EMEHT: B C/lyyae
HEMCNpPaBHOCTM TepmocTata UM HEBO3MOXHOCTM
M3MepATb TeMnepaTypy Macna, orpaHNYMTe/IbHbIN
TepMocTaT MepekpoeT [AOCTYN 3/eKTPUYECTBA,
ecnu Temnepatypa gocturna 180° rpagycos. B
TakoM cfiyyae obpaTuTecb K MacTepy Mo
06CNYXXMBaHUIO.

OCTOPOXXHO: Tlepen Tem, Kak BblIMBaATb
Macno, NepekTpomnTe JOCTYN 31EKTPUYECTBA.

Mpn nepBom 3anycke npubopa, Ha NPOTAXEHWUM
HEKOTOPOro BpPEMEHW Bbl YBUAWTE [AbIM U
MoYyBCTBYeTe 3anax, WCXOAALWMiA u3 npubopa.
OHM  nosBfstOTCA  M3-32  U30/ALUOHHbIX
mMaTepuanoB, CMas3ku W [pyrux BeLLECTB Ha
MOBEPXHOCTW. [laHHas CuTyauus He onacHa u
paspeLunTCs cama o cebe.

Mpn nepsoM 3anycke npubopa, Heo6X0AMMO
YCTaHOBUTbL Camylo BbICOKYIO Temneparypy u
Nno3BO/INTL eMy paboTaTb B Takux ycnosusx 1
yac.

NCT10J1b3OBAHNE

[MaHenb ynpasiieHUsA

1 — Krnonka ON/OFF

2 — KHOMKW BHW3-BBEPX, BNPaBO-B/IEBO, NOATBEPXIEHNE
3 — KHonka 3anyck /naysa

4 — MporpaMMHble KHOMKK

>>>>C Mpn nepsBom 3anycke npubopa
Heo6X04MMO npesBapuTe/lbHO HarpeTb ero Ao
napameTpuyeckon BennurHbl “ON/OFF” .

Korga npubop Harpeetcs Ao
yKa3aHHOM Be/IMYMHbI, HA 3KpaHe MOoABMTCA

Hagnuch «peaBapuTe/bHbI Harpes».

["oTOBKa
Mpn HaxxaTMn Ha nporpaMMHble KHorku ( P1 — P2 — P3
— P4 — P5) Ha 3KpaHe NnosBATCA Ha3BaHWA MPOrpamm.
Mp NOBTOPHOM HAXaTUX Ha NPOrpPaMMHYIO KHOMKY

—

.




nam Ha KHonky OK  ocywectButcs  BblIGOp
MpPOrpaMMmbl, 1 HAYHETCH HarpeBaHue.
Bo Bpems HarpeBaHWs Ha 3KpaHe OyfeT ropetb
Hagnucb «HarpeB», M ykasaHa Temnepatypa B
rpagycax. [py  [OCTMXKEHUW  yKa3aHHOM
Temnepartypbl Bbl YC/bILLINTE CUTHaN 38 1 CeKyHay
3 pasa (curHan npekpatutcs cam Mo cebe, Ha
3KpaHe NosBUTCA HagNnch « 0TOBO»).
Mpy HaxaTMM KHOMKM  start/stop HayHeTcs
06paTHbIN OTCYeT. Ha 3kpaHe 6yayT nokasaHbl
P1....5 n Bpemsa. lNocne OKOHYaHMSA CPOKa Bbl
yC/bIWMTE cUrHan (curHan byaeT NpoAo/mKaTbes
[0 HakaTMs Ha KHOMKY ctomn). Ha 3kpaHe
noseuTCcs Haanucb «KoHeu». Ecnn Hakatb Ha
KHOMKY CTON BO BpeMs rOTOBKW, OHa Oypget
npepBaHa. MOoXxHO 6yaeT Bbl6paTbh  ApYyryto
nporpaMmy. Npn HaXaTn Ha KHOMKY
“ok” 1 pa3 BO BpeMsi TOTOBKM Ha 3KpaHe Oyget
nokasaHa TemrepaTypa Ha [aHHbIi MOMEHT, Mpu
HaXxaTun 2 pasa OyfeT ykaszaHa yCTaHOB/EeHHas
Temnepatypa, Npu Haxatuy 3 pasa Ha 3KpaHe
NnosBUTCA MM Nporpammbl. Yepes 3 cekyHAbl Ha
3KpaHe nosBUTCA npefblayLiee U306pakeHue,
roToBKa He Oy/JeT OCYyLLeCTBNATLCA 0 Harpesa 4o
YCTaHOB/IEHHOIN TeMnepaTypbl. KHonka Start/stop
He OypeT paboTaTb.

lMporpamma
3HayeHwns, yCTaHaB/IMBAEMbIE B PeXXUMeE
nporpaMm:

YcTaHoB/eHHaA

TemnepaTtypa Makc. 190°C (B kaxgoi
rnporpavme o
OTZE/IbHOCTU MOXHO
yCTaHaB/IMBaTb
Temnepartypy)

Bpems

NnpuUroToBneHNA YcTaHaBnMBaeTcs B Bunae

00:00 (MUHYTbI 1 CEKYH/bI)
Mo OKOHYaHWK BPEMEHM
Bbl YC/IbILLINTE CUTHAS.
Mo OKOHYaHWUK CPOKa Ha
3KpaHe NosBUTCA HAANUCh
“KoHew”.
MepemewivBaHue eapbl
Pexxnm Shake
aKTMBM3MpyeTcs,
BblOpaTh
“0” B CeKyHIax.

Bpemsi SHAKE

ecnn

Mo OKOHYaHWK CPOKa Bbl YC/bILLNTE CUTHAS, KOTOPbII
npoannTCca 3 CeKyHAbl, a Ha 3KpaHe NosBUTCA HaAMUCh
“shake”.
Uepes 3 ceKyHAbl 3KpaH BEPHETCA B 06bIYHbIA peXxmm
paboThl.

YcTaHoBKa nporpamMmbl
Kaxgaa nporpaMmma 4o/KHa HacTpamBaTbCA

VHAMBUAYANbHO.

Mpn HaXXaTMM Ha OAHY U3 KHOMOK NporpamMmm Ha
NPOTAXKEHUU 3 CEKYHL, OTKPOETCA PEXNM
nporpamm.
CHayvana naposb
HasBaHwue nporpamMmmbl (4epe3 KHOMKKN Hanpaso-
HaneBo, BBEpX-BHM3) Yepe3 KHonky “OK”
CnefyoLas CTyneHb
YcTaHoB/IEHHadA TeMnepartypa
Cnepywias cTyneHb rno
HaXXaTuo KHOMKN “OK”
Bpemsa npurotoBneHus
Cnepyrolasn cTyneHb NpY HaXxxaTum
KHOIMKW “OK”
Pexxum “shake”
Cnefyuiasa CTyneHb Npy HaXXaTun KHOMKU
“«OK”
Haxxnmaiite Ha KHOMKY NporpamMmMbl B Te4eHue 3
CeKyH[, nporpamma 6yget B naMsaTu. Pexxum

YCTaHOB/IEHWS NPOrpammbl OyAeT 3aKpbIT.
CEPBVNCHOE MEHHO 3AIPY3KA 3ABOCKNX
MAPAMETPOB / HACTPOVIKA MAPAMETPOB
[na Bxoja B CepBMCHOE MEHIO:

Mpw 3aKpbITOV 3N1EKTPOHHON KapTe KHoNKu «OK, Bneso 1
BripaBo» fiep>xatca B HafaTOM MOMOXKEHUN U HAXKMMAETCA
KHomMKa ycTpoiicTea «BK/TKOUEHO».

[nsa 3arpy3ku 3aBOACKNX 3HAYEHWIA:

[ns yctaHoBneHns 3HaueHms FAB Ha Tp-C (Typeuknii A3bIK
- °C) BBeUTE 3HaUeHUe «1», Ans «AHT.- F» (AHFNACKMIA -
°F) BBeAMTE 3HAUYEHME «2» U HAXXMUTE Ha KHOMKY OK.
3aTeM nosBsAETCS YCTAHOB/IEHHOE MEHIO CUCTEMHbIX
napameTpoB, MO/b3YsACh KHOMKaMy Harnpas/ieHNs MOXHO
M3MEHATb 3HaueHWe, MoCPeACTBOM KHOMKKN «OK»
OCYLLECTBNAETCA NEPexos MeXay napameTpamu.

FAB? 0: Vi3meHeHwii HeT
1: 3arpy>kaeT 3aBogckoe 3HaveHue Tp/C (TypeuKwii
A3bIK/°C)
2: 3arpy>kaet 3aBOACKOe 3HayeHne AHr./ F
(AHrAnAckuid/ °F)
MapameTp: | 3Ha4eHwue: OwnanasoH: | Fab=1: | Fab=2:
LANG? BbI60p f3bIka 0/1 0 (Tr) 1 (En)
TEMP? Tun Temnepatypbl | 0/1 0(°C) | 1(°F)
OFS? BennunHa odpcet -10/+10 0°C 0°F
HYS? BennunHa 0/10 5°C 9°F
rmcrepesumca
PRESET? Bennumna 0/190 150°C | 302°F
TeMnepaTypsl
NpeABapuTeNbHOTO
Harpesa
PASS? 3HaueHvie napons | 0/9999 0 0
(He TpebyeTca
npw)

3anosIHEHNE EMKOCTM Mac/10M
Y6eguTech, 4TO KpaH Cnycka Macna 3akpbiT.
3anonHUTe  EeMKOCTb
OTMETKMN.
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BAXXHO : He Bkntovaiite npubop, eciv B Hem
OTCYTCTBYET Mac/o.

BkntoueHne nprbopa

BkntounTe rnaBHblii Nepek/oyaTesib, K KOTOPOMY
NOLCOeAMHEH Mpr6OpP.

YCTaHOBUTE KHOMKY KOHTPO/A MNepek/oyaTens
(0-1) B nonoxeHwe “1”. 3aroputca >Xentas
CUrHaNbHAA NlamMMoyKa nepexsyaTens.
HacTtpoiiTe TemnepaTypy C MOMOLLbHO KHOMKK
PErysimpoBKu TepmocTaTa (100-180°C).
3aroputcst 6enas namnoyka Tepmoctata. Korpa
Macno B €EMKOCTM [AOCTUIHET HeobXoanMol
TemnepaTypsbl, 1aMMNOYKa noracHeT.

Korpga Harpeetca macno, 3anonHuTe 3/2 Kop3vHbl
MPOLYKTOM 1 OMyCTUTE B Mac/o.

BbikntounTe TepmocTar, Korga CTaHeT 3aMeTHO,
4TO NPOAYKT rOTOB, W YCTaHOBUTE KOP3WHKY B
MONOXEHME OXNAAHUA TaK, YTOObl Macno CTeKIo,
1 MOXKHO 6b1/10 NoAaBaThb MPOAYKT Ha CTO/.

BbIKNtoueHme npmnbopa

YcTaHoBUTe KHOIMKY perynmpoBaHus
nepekntoyarens n TepmMocTara B nosoxkeHue "0".
BblkntounTe  rnasHbli  Mepekntoyarenb, K
KOTOPOMY NOACOeANHEH npubop.

OcB0O6OXEHNE EMKOCTM OT Macna
MpuABMHBLTE  TENNOYCTOMYMBYIO — nocydy K

npnéopy.

OTKpoiTe KpaH Macna Ha nepefHer naHene wu
MOAOXANTE, MOKa OHO CTeYeT B NOCyay.
3aKpoiiTe KpaH.

Uunctka n obcnyxmsaHme
He wmoliTe npubop BOLOW NOL4 BbICOKMM
[aB/ieHVEM.
Mepea HayasOM YUCTKU MAN 06CAY>KUBaHUSA
ybeauTecb, 4TO Npubop  OTK/OYEH  OT
3NEeKTPONUTaHNS.
BbiTpTe npmbop TO TOro, Kak OH MOMHOCTbIO
OCTbIHET, rYO6KOI, CMOUYEHHO B TEM/ON Mbl/IbHOM
BOZE, K&X bl AeHb MOC/e NCMO/b30BaHUS.
He  wucnonb3yinTe  abpasvBHble  CPeACTBa,
MeTa/IIMYECKMe LUETKM Wau  obble  apyrue
npeameTbl UM BeLLeCTBa, KOTOpble  MOryT
nouapanartb npuoéop.
Ecnv noBepxHOCTb He OYMLLAEeTCA C MOMOLLLHO
BbILLEMEPEUNCNEHHbIX  METOAOB,  MCNOMb3yiiTe
XUMUYECKME YMCTALLME CPEACTBA.
Ecnm npubop ponro He 6yAeT MCNOMb30BaThCA,
Ha MOBEPXHOCTb HEOOXOAMMO HaHEeCTU CJIok
BasenvHa.
Mpy NOSIBNEHNM Yero-To HeobblYHOro B paboTte
npubopa, obpatuTecb K creuuanuctam. He
MO3BONANTE  HEKB/IM(PULMPOBAHHLIM  IMLIAM
PEMOHTMPOBATL NPUGOP.

Cpok geicteus npunbopa coctasnsieT 10 net
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